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ZMLUVA O DIELO č. SAŽP SERP/2018/43 
 

uzavretá v súlade s ustanovením § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva“) 

 
medzi 

 

Objednávateľ: Slovenská agentúra životného prostredia 

Sídlo:    Tajovského 28, 975 90 Banská Bystrica     

Zastúpený:   Ing. Matej Ovčiarka, generálny riaditeľ    

IČO:   00626031 

DIČ:   2021125821 

IČ DPH:  SK2021125821      

Bankové spojenie:   

Číslo účtu (IBAN):    

 (ďalej len „Objednávateľ“) 

 

a 

 

Zhotoviteľ:  ESPRIT spol. s r. o. 

Sídlo:    Pletiarska 2, 969 01 Banská Štiavnica 

Zastúpený:   RNDr. Dalibor Maďar, Ing. Radoslav Bisták, konatelia spoločnosti 

IČO:   31563538 

DIČ:   2020478119 

IČ DPH:  SK2020478119 

Zapísaný v:   Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, Oddiel: Sro, vložka č.: 421/S  

Bankové spojenie:  

Číslo účtu (IBAN):  

(ďalej len „Zhotoviteľ“) 

 

PREAMBULA 

1. Objednávateľ vyhlásil v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 438/2015 Z. z. (ďalej len „zákon o verejnom 
obstarávaní“) verejné obstarávanie na predmet zákazky „Spracovanie dokumentácie ochrany prírody 
a krajiny – Regionálne územné systémy ekologickej stability pre vybrané okresy“ (ďalej len „verejné 
obstarávanie“). 

2. Zhotoviteľ bol vybraný vo verejnom obstarávaní Objednávateľom ako úspešný uchádzač.  
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I.  PREDMET ZMLUVY 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať pre Objednávateľa dielo „Regionálne územné systémy ekologickej 
stability pre vybrané okresy (RÚSES)“ (ďalej len „Dielo“). Bližšia špecifikácia Diela je uvedená 
v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy.  

2. Predmet  Diela sa bude skladať z nasledovných častí: 

a) analytická časť, 

b) syntézová časť, 

c) návrhová časť. 

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje  Dielo a jeho časť vykonať v termínoch stanovených v čl. II. tejto Zmluvy.  

4. Zhotoviteľ zhotoví  Dielo na vlastné náklady a nebezpečenstvo pri rešpektovaní všetkých zákonov, 
predpisov a noriem platných na území Slovenskej republiky. 

II.  ČAS PLNENIA   

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že vypracuje a dodá predmet Zmluvy dojednaný v rozsahu a obsahu čl. I tejto 
Zmluvy v termíne najneskôr do 30 mesiacov od účinnosti tejto Zmluvy. 

2. Zhotoviteľ zhotoví jednotlivé dokumentácie RÚSES pre vybrané okresy SR uvedené v Prílohe č. 1 tejto 
Zmluvy (ďalej len „časť Diela“) podľa implementačného plánu pre zhotovenie Diela (ďalej len 
„ Implementačný plán“), ktorého návrh Zhotoviteľ predloží Objednávateľovi do 14 dní od účinnosti tejto 
Zmluvy. Súčasťou Implementačného plánu bude aj návrh kontrolných dní, na ktorých budú Zmluvné 
strany unifikovať a koordinovať postup plnenia tejto Zmluvy. 

3. Návrh Implementačného plánu je Objednávateľ oprávnený posúdiť v lehote 14 dní od jeho predloženia 
Zhotoviteľom a v tejto lehote ho vrátiť Zhotoviteľovi s návrhmi na jeho Zmenu, ktoré je Zhotoviteľ 
povinný v primeranej lehote určenej Objednávateľom do Implementačného plánu zapracovať. Ak sa 
Objednávateľ k návrhu Implementačného plánu v lehote podľa prvej vety nevyjadrí, považuje sa za 
schválený v podobe navrhnutej Zhotoviteľom. 

4. Objednávateľ je oprávnený Implementačný plán zmeniť na základe odôvodnenej písomnej žiadosti 
Zhotoviteľa alebo na kontrolnom dni podľa čl. III. tejto Zmluvy. 

III.   POVINNOSTI ZHOTOVITE ĽA A SPÔSOB ZHOTOVENIA DIELA 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje postupovať pri plnení svojich povinností podľa tejto Zmluvy s odbornou 
starostlivosťou. Zhotoviteľ uzatvorením Zmluvy vyhlasuje, že je schopný Dielo zhotoviť riadne a včas 
podľa podmienok Zmluvy a jej príloh. Zároveň Zhotoviteľ vyhlasuje, že disponuje všetkými 
oprávneniami požadovanými príslušnými právnymi predpismi a príslušnými orgánmi na splnenie 
podmienok Zmluvy a riadne a včasné zhotovenie Diela. Zhotoviteľ v deň podpisu Zmluvy preukáže 
Objednávateľovi, že je tiež zapísaný do zoznamu odborne spôsobilých osôb v zmysle § 55 zákona č. 
543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov, s oprávnením na vyhotovovanie 
dokumentácií ochrany prírody a krajiny a to dokumentov regionálneho územného systému ekologickej 
stability. Uvedenú skutočnosť preukáže predložením osvedčenej kópie potvrdenia Ministerstva životného 
prostredia Slovenskej republiky, ktorá sa stane prílohou č. 5 tejto Zmluvy. 

2. Dielo bude Zhotoviteľom zhotovené výlučne v súlade so Zmluvou, jej prílohami a ňou predpokladanými 
dokumentmi, resp. pokynmi Objednávateľa. Zhotoviteľ je pri plnení povinností podľa tejto Zmluvy 
viazaný podkladmi poskytnutými mu zo strany Objednávateľa a pokynmi Objednávateľa, ktoré nie sú v 
rozpore s ustanoveniami tejto Zmluvy, príslušných právnych predpisov a ani nerozširujú rozsah Diela. 
Zhotoviteľom zhotovené Dielo bude v súlade s: 

a) aktuálne platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky, ktoré sa vzťahujú na Dielo a 

b) metodickými pokynmi a ostatnými pravidlami v zmysle Prílohy č. 1 tejto Zmluvy. 
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3. Zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu upozorniť Objednávateľa na nevhodnú povahu pokynov 
a/alebo podkladov daných mu Objednávateľom, ak mohol túto nevhodnosť zistiť pri vynaložení odbornej 
starostlivosti a je povinný postupovať podľa takýchto nevhodných pokynov a/alebo podkladov 
Objednávateľa len, ak Objednávateľ napriek upozorneniu zo strany Zhotoviteľa na nevhodných pokynoch 
a/alebo podkladoch písomne trvá. 

4. Ak nevhodné pokyny a/alebo podklady dané Objednávateľom prekážajú v riadnom plnení povinností 
Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy, je Zhotoviteľ povinný ich plnenie v nevyhnutnom rozsahu prerušiť do 
doby výmeny nevhodných podkladov alebo zmeny pokynov Objednávateľa alebo písomného oznámenia, 
že Objednávateľ trvá na poskytnutí plnení podľa tejto Zmluvy s použitím jeho podkladov a pokynov. 

5. Zmluvné strany sa dohodli na realizácii minimálne 5 kontrolných dní, ktoré sa uskutočnia na pracovisku  
Objednávateľa (Banská Bystrica alebo Žilina). Kontrolný deň sa uskutoční v termíne uvedenom 
v Implementačnom pláne alebo v inom termíne, ktorý Objednávateľ oznámi Zhotoviteľovi v dostatočnom 
časovom predstihu. 

6. Ak v tejto Zmluve nie je uvedené inak, Zhotoviteľ je povinný písomne informovať Objednávateľa do 5 
pracovných dní od obdržania jeho žiadosti o postupe plnenia povinností podľa tejto Zmluvy zo strany 
Zhotoviteľa, najviac však jedenkrát za kalendárny štvrťrok v priebehu vykonávania Diela. 

7. Zhotoviteľ je povinný informovať Objednávateľa o všetkých skutočnostiach, ktoré sú významné pre 
splnenie povinností Zmluvných strán podľa tejto Zmluvy, najmä o skutočnostiach, ktoré môžu byť 
významné pre rozhodovanie Objednávateľa v súvislosti s touto Zmluvou a/alebo o dôvodoch, ktoré 
Zhotoviteľovi bránia riadne a včas splniť svoje povinnosti podľa tejto Zmluvy, a to do 48 hodín odkedy 
sa ich Zhotoviteľ dozvedel. 

8. Zhotoviteľ je povinný po ukončení tejto Zmluvy odovzdať bez zbytočného odkladu Objednávateľovi 
všetky podklady, ktoré od neho prevzal pri plnení tejto Zmluvy. 

9. Ak sa budú na strane Zhotoviteľa ako Zmluvnej strany podieľať viaceré subjekty, práva z tejto Zmluvy 
voči Objednávateľovi môže uplatňovať výlučne vedúci Zhotoviteľ. Vedúci Zhotoviteľ podľa 
predchádzajúcej vety je oprávnený menovať projektového manažéra Zhotoviteľa, vykonávať fakturáciu 
ceny v mene Zhotoviteľov, a tiež je za Zhotoviteľov výlučne tento oprávnený vykonávať iné práva voči 
Objednávateľovi vyplývajúce z tejto Zmluvy alebo z právnych predpisov, pokiaľ Zmluva (vrátane príloh) 
v konkrétnom prípade neurčí inak. Subjekty na strane Zhotoviteľa si osobitnou písomnou dohodou určia 
a vysporiadajú vzájomné záväzky a oprávnenia vyplývajúce im z tejto Zmluvy.  

10. Zhotoviteľ vyhlasuje, že v čase uzatvorenia Zmluvy má splnené povinnosti, ktoré mu vyplývajú v zmysle 
zákona č. 315/2016 Z.  z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(ďalej len „Zákon o registri partnerov verejného sektora“).  

IV.   AKCEPTAČNÉ KONANIE, ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY A NÁHRADA 
ŠKODY  

1. Odovzdanie a prevzatie jednotlivých plnení Diela zo strany Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy sa uskutoční 
na základe akceptačného protokolu, ktorý podpíšu zástupcovia obidvoch Zmluvných strán (ďalej len 
„Akceptačný protokol“).  

2. Objednávateľ si vyhradzuje právo preberať Dielo alebo časti Diela po častiach, a to: 

a) analytickú časť, vrátane relevantných mapových výstupov, do šestnástich mesiacov odo dňa účinnosti 
tejto Zmluvy, 

b) syntézovú časť, vrátane relevantných mapových výstupov, do dvadsiatich mesiacov odo dňa účinnosti 
tejto Zmluvy, 

c) návrhovú časť, vrátane relevantných mapových výstupov, do dvadsaťosem mesiacov odo dňa 
účinnosti tejto Zmluvy. 
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3. Zmluvné strany sú oprávnené dohodnúť v Implementačnom pláne odchylný režim preberania Diela. 

4. Akceptačný protokol pre danú časť Diela bude podpísaný za predpokladu, že bude Objednávateľom 
potvrdené riadne vykonanie príslušného plnenia.  

5. Za vady Diela alebo časti Diela sa považuje najmä oneskorené, neúplné, nedostatočné, rozporné, 
nekvalitné vykonanie a dodanie Diela alebo časti Diela v rozpore s touto Zmluvou. 

6. V prípade, ak plnenie Diela alebo časti Diela nespĺňa požiadavky uvedené v tejto Zmluve, Objednávateľ 
doručí do 30 pracovných dní Zhotoviteľovi správu, v ktorej uvedie a popíše všetky identifikované vady.  

7. Zhotoviteľ sa zaväzuje bezodkladne odstrániť vytknuté vady do 15 dní odo dňa doručenia správy podľa 
ods. 6 tohto článku Zmluvy.  

8. Tento proces sa bude opakovať, pokiaľ nebudú splnené všetky požiadavky uvedené v tejto Zmluve alebo 
v správe podľa ods. 6 tohto článku Zmluvy.  

9. Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi za škodu, ktorú mu spôsobil v súvislosti s vykonaním a dodaním 
Diela alebo časti Diela podľa Zmluvy ako aj plnením svojich subdodávateľov.  

10. V prípade porušenia ktorejkoľvek povinnosti uvedenej v tejto Zmluve nahradí Zhotoviteľ 
Objednávateľovi podľa § 373 a nasl. Obchodného zákonníka akúkoľvek a všetku škodu, ktorá mu 
nedodržaním alebo porušením povinností vznikla. 

V.  POVINNOSTI OBJEDNÁVATE ĽA 

1. Objednávateľ sa zaväzuje: 

a) bez zbytočného odkladu písomne informovať Zhotoviteľa o všetkých skutočnostiach, ktoré majú 
podstatný význam pre plnenie tejto Zmluvy; 

b) bez zbytočného odkladu poskytnúť Zhotoviteľovi všetku súčinnosť potrebnú na uskutočnenie 
predmetu tejto Zmluvy, a to v rozsahu uvedenom v prílohe č. 1 tejto Zmluvy; 

c) odovzdať Zhotoviteľovi všetky dokumenty a informácie, ktoré sú potrebné pre plnenie podľa tejto 
Zmluvy, pokiaľ z povahy týchto dokumentov/informácií nevyplýva, že ich má obstarať Zhotoviteľ; 

d) doručiť Zhotoviteľovi včas všetky pokyny súvisiace s realizovaním Diela, tak aby Zhotoviteľovi 
umožnil včasné a riadne vykonanie Diela; 

e) informovať Zhotoviteľa o vzniknutých škodách, ktorých spôsobenie sa pripisuje zamestnancom 
Zhotoviteľa a ostatným osobám plniacim jeho úlohy podľa tejto Zmluvy, a to bez zbytočného odkladu 
po ich zistení. 

VI.   CENA DIELA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

1. Cena za Dielo je stanovená dohodou zmluvných strán a je v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách 
v znení neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., 
ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších právnych predpisov. 

2. Cena za Dielo bola zmluvnými stranami dohodnutá vo výške 2 769 626,57 Eur bez DPH (slovom  dva 
milióny sedemstošesťdesiatdeväťtisíc šesťstodvadsaťšesť eur päťdesiatsedem centov bez DPH); 
teda 3 323 551,88 Eur vrátane DPH (slovom tri milióny 
tristodvadsaťtritisícpäťstopäťdesiatjedentisíc eur osemdesiatosem centov vrátane DPH). 
Štruktúrovaný rozpočet, ktorý tvorí Prílohu č. 2 tejto Zmluvy, je pre Zmluvné strany záväzný. 

3. V cene dohodnutej v ods. 2. tohto článku sú zahrnuté všetky náklady Zhotoviteľa. Cena Diela je stanovená 
ako cena konečná a nemenná, platí a kryje kvalitatívne, dodacie a platobné podmienky podľa tejto 
Zmluvy.  
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4. Dohodnutú cenu časti Diela uvedenú v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy uhradí Objednávateľ Zhotoviteľovi po 
odovzdaní a prevzatí časti Diela, a to na základe faktúry vystavenej Zhotoviteľom. Súčasťou faktúry bude 
Akceptačný protokol alebo Akceptačné protokoly za časť/časti Diela, ktorá/ktoré bude/budú 
fakturovaná/fakturované. 

5. Objednávateľ je povinný uhradiť faktúru Zhotoviteľa v lehote splatnosti do 60 dní odo dňa jej doručenia 
Objednávateľovi. Zhotoviteľ berie na vedomie, že predmet tejto Zmluvy je financovaný z prostriedkov 
EÚ. Zhotoviteľ berie na vedomie, že uvedené financovanie platieb z prostriedkov EÚ je časovo a 
administratívne náročné. Zhotoviteľ zároveň súhlasí a vyhlasuje, že lehota splatnosti nie je v hrubom 
nepomere k právam a povinnostiam vyplývajúcim z tejto Zmluvy. 

6. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti stanovené podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskorších predpisov, vrátane označenia čísla Zmluvy.  

7. V prípade, že faktúra vystavená Zhotoviteľom nebude spĺňať požiadavky podľa tejto Zmluvy, 
Objednávateľ je oprávnený vrátiť faktúru bez jej zaplatenia Zhotoviteľovi na prepracovanie. Počas doby 
prepracovávania faktúry Zhotoviteľom, nie je Objednávateľ v omeškaní s úhradou príslušnej faktúry, 
ktorej lehota splatnosti prestáva plynúť. Nová lehota splatnosti začne plynúť až dňom doručenia opravenej 
(novej) faktúry, ktorá spĺňa požiadavky stanovené touto Zmluvou a zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z 
pridanej hodnoty v znení neskorších zákonov.  

VII.  OSOBITNÉ USTANOVENIA  

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje voči Objednávateľovi, že všetky údaje, dáta, dokumenty, podklady alebo 
akékoľvek iné informácie (vrátane všetkých súborov, kópií dokumentov a poznámok), zaznamenané či 
už v písomnej, v elektronickej alebo v akejkoľvek inej zmyslami vnímateľnej podobe odovzdané, 
poskytnuté, sprístupnené alebo akýmkoľvek iným spôsobom ňou získané od Objednávateľa alebo jeho 
subdodávateľov alebo spolupracujúcich tretích strán počas platnosti tejto Zmluvy (ďalej len „Dôverné 
informácie“) bude udržiavať v tajnosti a zachovávať o nich mlčanlivosť, bude ich chrániť pred zneužitím, 
poškodením, zničením, znehodnotením, stratou a odcudzením, nevyzradí ich, nesprístupní ich, nezverejní 
ich, nebude ich šíriť, nebude ich používať inak ako na úspešnú realizáciu spolupráce Zmluvných strán, 
nevyužije ich vo svoj vlastný prospech ani v prospech akejkoľvek tretej osoby ani ich nebude používať v 
rozpore s účelom tejto Zmluvy a ani žiadne z Dôverných informácií neodovzdá ani neposkytne inej 
fyzickej ani právnickej osobe, a to počas aj po ukončení spolupráce Zmluvných strán, a že okamžite po 
ukončení týchto prác a činností vymaže, zničí, prípadne spraví nepoužiteľnými všetky Dôverné 
informácie. 

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje voči Objednávateľovi, že zabezpečí riadne a včasné utajenie a zachovávanie 
mlčanlivosti o Dôverných informáciách aj u svojich zamestnancov, štatutárnych orgánov, členov 
štatutárnych orgánov, dozorných orgánov, členov dozorných orgánov, zástupcov, splnomocnencov, 
subdodávateľov ako i iných spolupracujúcich tretích osôb. 

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje voči Objednávateľovi, že s Dôvernými informáciami bude nakladať ako s 
predmetom obchodného tajomstva podľa § 17 a nasl. Obchodného zákonníka, nakoľko bol 
Objednávateľom oboznámený s tým, že Dôverné informácie majú pre Objednávateľa materiálnu hodnotu, 
nie sú bežne v obchodných kruhoch dostupné, je záujmom Objednávateľa, aby tieto boli utajené a 
Objednávateľ utajenie zabezpečuje; Zmluvné strany sú oprávnené poskytnúť Dôverné informácie i) 
kompetentnému súdnemu alebo inému príslušnému orgánu, v súvislosti s akýmkoľvek súdnym konaním, 
ktoré vzniklo a je vedené v súvislosti s touto Zmluvou medzi Zmluvnými stranami, ii) ak je ich 
poskytnutie požadované kompetentným súdom, iii) v súlade so zákonom, podľa ktorého je Zmluvná 
strana povinná takto konať, iv) vládnemu, bankovému, daňovému alebo inému kontrolnému orgánu, ktorý 
je oprávnený a kompetentný ich vyžadovať na základe a v medziach zákona. Ochrana sa taktiež 
nevzťahuje na informácie, ktoré sú verejne známe a dostupné, ako aj na informácie, ktoré sú 
Zhotoviteľovi známe inak. 

4. Zhotoviteľ berie na vedomie a súhlasí s oprávnením Objednávateľa a oprávnených orgánov v zmysle 
právnych predpisov SR a EÚ vykonávať kontrolu u Zhotoviteľa, umožniť vstup do kontrolovaných 
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objektov oprávnenej osobe Objednávateľa a ostatným oprávneným orgánom kontroly a auditu zo strany 
poskytovateľa finančných prostriedkov EÚ (RO, SORO), poskytnúť vyžiadanú dokumentáciu od 
Zhotoviteľa, zabezpečiť prítomnosť oprávnených osôb zo strany Zhotoviteľa, prijatie nápravných 
opatrení a definovanie termínov na odstránenie zistených nedostatkov. 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že pokiaľ príslušné právne predpisy neustanovia inak, výsledky činnosti 
Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy nebudú predmetom práva duševného vlastníctva. Ak v zmysle platných 
všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky výsledok činnosti Zhotoviteľa podľa tejto 
Zmluvy (vrátane jeho zamestnancov, subdodávateľov, iných osôb alebo akýchkoľvek tretích osôb, ktoré 
na plnenie tejto Zmluvy použil) bude chránený ako autorské dielo, momentom vystavenia Akceptačného 
protokolu Zhotoviteľ bezodplatne poskytuje výhradne Objednávateľovi v neobmedzenom rozsahu súhlas 
na akékoľvek všeobecne záväznými právnymi predpismi vymedzené dovolené použitie tohto autorského 
diela po dobu trvania autorských práv (ďalej len „Autorská licencia“). Odplata za poskytnutie Autorskej 
licencie bude zahrnutá v odplate za Dielo alebo časť Diela. Objednávateľ v rozsahu Autorskej licencie je 
oprávnený udeliť tretím osobám sublicenciu, ako aj postúpiť ich na tretiu osobu. Za nároky tretích osôb 
z dôvodu prevodu licenčných práv na Objednávateľa zodpovedá Zhotoviteľ.  

VIII.   KOMUNIKÁCIA 

1. Ak nie je v Zmluve dohodnuté inak, akékoľvek oznámenie alebo iná korešpondencia musí byť doručená 
druhej Zmluvnej strane v písomnej forme, a to poštou, kuriérskou službou, faxom, emailom alebo zaslaná 
osobne na korešpondenčné adresy Zmluvných strán, ktoré si Zmluvné strany oznámia písomne alebo 
emailom do 7 dní odo dňa účinnosti tejto Zmluvy. 

2. Prípadnú zmenu kontaktných údajov sú Zmluvné strany povinné bezodkladne, najneskôr do 3 dní, 
oznámiť písomne alebo emailom druhej Zmluvnej strane. 

3. Jazyk komunikácie medzi Objednávateľom a Zhotoviteľom je slovenský jazyk. 

IX.   SUBDODÁVKY 

1. Ak má Zhotoviteľ v úmysle zadať vykonanie Diela alebo jeho časti ďalším čiastkovým Zhotoviteľom 
(ďalej len „subdodávateľ“), a to buď v celom rozsahu alebo čiastočne, môže tak urobiť iba s 
predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa, ktorý takýto bez závažného a opodstatneného 
dôvodu neodoprie. 

2. V prílohe č. 3 tejto Zmluvy sú uvedené údaje o všetkých známych subdodávateľoch Zhotoviteľa, ktorí sú 
známi v čase uzavierania tejto Zmluvy, a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu 
meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. 

3. Zhotoviteľ je povinný Objednávateľovi oznámiť akúkoľvek zmenu údajov u subdodávateľov, s výnimkou 
subdodávateľov na dodanie tovaru, uvedených v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy a to bezodkladne. 

4. V prípade zmeny subdodávateľa je Zhotoviteľ povinný najneskôr do 5 pracovných dní odo dňa zmeny 
subdodávateľa predložiť Objednávateľovi informácie o novom subdodávateľovi podľa ods. 2 tohto 
článku Zmluvy a o predmete subdodávok, pričom pri výbere subdodávateľa musí Zhotoviteľ postupovať 
tak, aby vynaložené náklady na zabezpečenie plnenia na základe zmluvy o subdodávke boli primerané 
jeho kvalite a cene.  

5. Zhotoviteľ zodpovedá za plnenie zmluvy o subdodávke subdodávateľom tak, ako keby plnenie 
realizované na základe takejto zmluvy realizoval sám. Zhotoviteľ zodpovedá za odbornú starostlivosť pri 
výbere subdodávateľa ako aj za výsledok činnosti/plnenia vykonanej/vykonaného na základe zmluvy 
o subdodávke. 

6. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby mal splnené povinnosti ohľadom zápisu do registra partnerov 
verejného sektora vo vzťahu k subdodávateľom Zhotoviteľa v zmysle Zákona o registri partnerov 
verejného sektora. 
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X. SANKCIE 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania Zhotoviteľa s odovzdaním časti Diela podľa 
Implementačného plánu vzniká Objednávateľovi právo uplatniť si voči Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo 
výške 0,05 % z ceny časti Diela uvedenej v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy za každý začatý deň omeškania s 
odovzdaním časti Diela. 

2. Objednávateľ má právo sumu vyúčtovanej zmluvnej pokuty započítať voči ktorejkoľvek faktúre 
Zhotoviteľa. 

3. Vznikom povinnosti hradiť zmluvnú pokutu ani jej faktickým zaplatením nie je dotknutý nárok 
Objednávateľa na náhradu škody a náhrada škody nie je výškou zmluvnej pokuty obmedzená. Zmluvná 
pokuta sa na náhradu škody nezapočítava. 

4. V prípade omeškania Objednávateľa so zaplatením faktúry Zhotoviteľa o viac ako 30 dní je Zhotoviteľ 
oprávnený od Objednávateľa požadovať až do zaplatenia úrok z omeškania  z dlžnej čiastky v zmysle 
platných všeobecne záväzných právnych predpisov.  

XI.  TRVANIE A UKON ČENIE ZMLUVY 

1. Zmluva zaniká splnením predmetu Zmluvy, ak táto Zmluva neustanovuje inak.  

2. Táto Zmluva môže byť skončená písomnou dohodou Zmluvných strán alebo odstúpením zo strany tej 
Zmluvnej strany, ktorej to umožňuje zákon alebo táto Zmluva a výlučne z dôvodov, ktoré stanovuje zákon 
(najmä § 19 zákona o verejnom obstarávaní) alebo táto Zmluva. 

3. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy pre podstatné porušenie Zmluvy najmä v prípade, že: 

a) Zhotoviteľ je z dôvodov výlučne na jeho strane v omeškaní s dodaním Diela alebo jeho jednotlivej 
časti podľa schváleného Implementačného plánu o viac ako 60 dní,  

b) Dielo alebo jeho jednotlivá časť nebude z dôvodov výlučne na strane Zhotoviteľa vykonané riadne 
a Zhotoviteľ neodstráni vady spôsobom a v lehotách dohodnutých v tejto Zmluve. 

4. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy aj v prípade, že riadiaci orgán alebo iný oprávnený orgán 
pozastaví čerpanie finančných prostriedkov na realizáciu Diela alebo ak dôjde ku skončeniu alebo zániku 
Zmluvy o poskytnutí NFP, uzavretej medzi Objednávateľom a Poskytovateľom NFP, a to bez ohľadu na 
právny titul skončenia alebo zániku Zmluvy o poskytnutí NFP.  

5. Zhotoviteľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípade, že Objednávateľ je v omeškaní s platením svojich 
peňažných záväzkov a toto omeškanie trvá po dobu dlhšiu než 30 dní po písomnom upozornení zo strany 
Zhotoviteľa. 

6. Pri nepodstatnom porušení tejto Zmluvy môže druhá Zmluvná strana odstúpiť od tejto Zmluvy, ak k 
odstráneniu porušenia nedôjde ani v primeranej lehote na plnenie, poskytnutej v písomnom upozornení 
na porušenie povinnosti a jeho následky, v trvaní najmenej 60 dní.  

7. Odstúpením od Zmluvy nie sú dotknuté ustanovenia týkajúce sa ochrany informácií, voľby práva a 
riešenia sporov. 

8. Odstúpením od Zmluvy niektorej zo Zmluvných strán sa Zmluva zrušuje ku dňu doručenia odstúpenia 
druhej Zmluvnej strane, pričom účinky odstúpenia sa spravujú príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka. V prípade odstúpenia od tejto Zmluvy si Zmluvné strany ponechajú doposiaľ akceptované 
plnenia, vykonané v súlade s podmienkami uvedenými v tejto Zmluve a jej prílohách a úhrady za ne. 
Ohľadom plnení, ktoré neboli riadne ukončené ku dňu zániku Zmluvy, pripraví Zhotoviteľ ich 
inventarizáciu a Objednávateľ bude oprávnený ale nie povinný ich prevziať, pokiaľ uhradí príslušnú časť 
zmluvnej ceny zodpovedajúcej miere rozpracovanosti podľa dohody Zmluvných strán. 
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9. Odstúpenie od Zmluvy je považované za doručené druhej Zmluvnej strane prevzatím alebo odmietnutím 
prevzatia zásielky. Ak ju nemožno druhej Zmluvnej strane doručiť na adresu uvedenú v Zmluve, alebo 
na korešpondenčnú adresu oznámenú Zmluvnej strane, považuje sa listina o odstúpení za doručenú ku 
dňu uloženia zásielky na pošte. Účinky odstúpenia od Zmluvy nastanú doručením listiny o odstúpení. 

10. V prípade podstatného porušenia Zmluvy Zhotoviteľom podľa ods. 3 tohto článku Zmluvy je 
Objednávateľ oprávnený vykonať zmenu Zmluvy spočívajúcu v zmene osoby Zhotoviteľa, a to 
nahradením pôvodného Zhotoviteľa (ďalej len „pôvodný Zhotoviteľ“) novým zhotoviteľom v súlade s 
§ 18 zákona o verejnom obstarávaní. Zmenu v osobe Zhotoviteľa je Objednávateľ oprávnený vykonať vo 
forme písomného dodatku k tejto Zmluve, uzatvoreného medzi Objednávateľom a subjektom, ktorý ako 
uchádzač vo verejnom obstarávaní splnil podmienky účasti, všetky požiadavky na predmet zákazky, 
vrátane splnenia povinností v zmysle súťažných podkladov vo verejnom obstarávaní a umiestnil sa na 
ďalšom mieste v poradí v rámci verejného obstarávania (ďalej len „nový Zhotoviteľ“). Na vysporiadanie 
plnení medzi pôvodným Zhotoviteľom a Objednávateľom sa primerane aplikujú ustanovenia ods. 8 tohto 
článku Zmluvy. Na vysporiadanie plnení medzi novým Zhotoviteľom a Objednávateľom sa dodatkom 
vykonajú primerané úpravy Zmluvy (najmä ustanovenia článku III. ods. 9, článku VI. Zmluvy, Prílohy č. 
2 a 3). 

11.  Pôvodný Zhotoviteľ je povinný za účelom zmeny Zmluvy podľa ods. 11 tohto článku Zmluvy poskytnúť 
Objednávateľovi všetku potrebnú súčinnosť, najmä vykonať úkony, ktoré sú nevyhnutné na riadne 
plnenie Zmluvy do okamihu zmeny v osobe Zhotoviteľa, odovzdať Objednávateľovi všetky potrebné 
informácie a dokumenty v súvislosti s dodaným plnením podľa Zmluvy tak, aby nedošlo k vzniku škody.  

12. V prípade omeškania pôvodného Zhotoviteľa s plnením povinnosti podľa ods. 11 tohto článku Zmluvy 
(neposkytnutie súčinnosti) vzniká Objednávateľovi za každý začatý deň omeškania nárok na zaplatenie 
zmluvnej pokuty zo strany pôvodného Zhotoviteľa vo výške 1 000 EUR, najviac však do sumy 10% 
Zmluvnej ceny. Povinnosť nahradiť škodu vzniknutú v dôsledku porušenia povinnosti zabezpečenej 
zmluvnou pokutou ostáva zaplatením zmluvnej pokuty nedotknutá v rozsahu prevyšujúcom zmluvnú 
pokutu. 

XII.  ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA  

1. Žiadna zo Zmluvných strán nie je oprávnená postúpiť akékoľvek svoje práva (pohľadávky) alebo 
povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany.  

2. Práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré nie sú výslovne upravené v tejto Zmluve, sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka, Autorského zákona a iných všeobecne záväzných právnych 
predpisov Slovenskej republiky. 

3. Zmeny a dodatky k tejto Zmluve, vrátane zmien a dodatkov jej príloh, sú platné a účinné len vtedy, ak sú 
vyhotovené v písomnej forme, podpísané oboma stranami a výslovne sa odvolávajú na túto Zmluvu. 

4. Uzavretý dodatok musí byť v súlade s platným Zákonom o verejnom obstarávaní a príslušnou judikatúrou 
a rozhodovacou praxou týkajúcou sa uzatvárania dodatkov k zmluvám zadávaným verejným 
obstarávaním. Zhotoviteľ je v prípade potreby povinný požiadať Objednávateľa písomne o zmenu 
Zmluvy, navrhovanú zmenu riadne zdôvodniť a navrhnúť text zmeny Zmluvy. Objednávateľ posúdi 
navrhovanú zmenu Zmluvy a najneskôr do 30 dní odo dňa obdržania žiadosti sa rozhodne, či prijme 
navrhovanú zmenu Zmluvy. Ak je zmena Zmluvy spôsobená neplnením alebo porušením Zmluvy 
Zhotoviteľom, všetky dodatočné výdavky spojené s touto zmenou znáša Zhotoviteľ. 

5. V prípade, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy stratia platnosť, zostávajú ostatné týmto nedotknuté. 
Neúčinné ustanovenie sa nahradí takým, ktoré zodpovedá alebo bude čo najbližšie pôvodnému zámeru v 
ekonomickom zmysle. 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu pred jej podpisom prečítali, jej obsahu porozumeli a na 
potvrdenie toho, že obsah tejto Zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju vlastnoručne 
podpísali. 
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7. Táto Zmluva, vrátane jej príloh, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť, nadobúda platnosť dňom jej podpisu 
oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri 
zmlúv v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov a so 
zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov (zákon o slobode informácií). 

8. Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len prostredníctvom číslovaných písomných dodatkov, podpísaných 
oprávnenými zástupcami Zmluvných strán. 

9. Táto Zmluva je vyhotovená v šiestich rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorých Objednávateľ dostane 
štyri a Zhotoviteľ dva rovnopisy. 

10. Prílohy, ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy: 

Príloha č. 1 – Opis predmetu zákazky  
Príloha č. 2 – Štruktúrovaný rozpočet  
Príloha č. 3 – Zoznam subdodávateľov 
Príloha č. 4 – Zoznam kľúčových expertov 
Príloha č. 5 – Osvedčená kópia potvrdenia Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky podľa 
bodu 1, čl. III. tejto Zmluvy 

 
Za Objednávateľa:  Za Zhotoviteľa: 
 
 
 
 
 
V Banskej Bystrici dňa ................... V Banskej Štiavnici, dňa ...................   
 
 
 
 
 
Slovenská agentúra životného prostredia                                    RNDr. Dalibor Maďar 
 Ing. Matej Ovčiarka, generálny riaditeľ                                     konateľ spoločnosti ESPRIT spol. s r. o. 
                                               
 
 


